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806/5 1006/5 1206/5

DSN D.093
G31 88 87 86

G20/25/27 82 81 80

DE: Nennwärmeleistungsbereich G31
GB: Nominal heat output range G31
GR: Τομέας ονομαστικής θερμικής ισχύος G31
FR: Plage de puissance calorifique nominale G31
PL: Zakres znamionowej mocy cieplnej G31
HU: Névleges hőteljesítmény tartomány G31
CZ: Rozsah jmenovitého tepelného výkonu G31
ES: Margen de potencia calorífica nominal G31
HR: Područje nazivnog toplinskog učinka G31
RS/ME: Opseg nazivnog toplotnog kapaciteta G31
IT: Campo di potenza calorifica nominale G31
NO: Nominelt varmekapasitetsområde G31
SE: Märkeffektområde G31
SI: Nazivno območje toplotne moči G31
SK: Oblasť menovitého tepelného výkonu G31
TR: de anma ısıl güç aralığı G31

80/60 kW 37,4 - 74,7 46,7 - 93,3 56,0 - 112,0

60/40 kW 40,0 - 80,0 50,0 - 100,0 60,0 - 120,0

50/30 kW 41,2 - 82,3 51,4 - 102,8 61,7 - 123,4

DE: Größte Wärmebelastung
GB: Max. heat input
GR: Η μεγαλύτερη θερμική επιβάρυνση
FR: Charge thermique maximale
PL: Maksymalna moc cieplna
HU: Legnagyobb hőterhelés fűtési üzemben
CZ: Největší tepelné zatížení
ES: Mayor carga térmica posible
HR: Maksimalno toplinsko opterećenje
RS/ME: Najveće toplotno opterećenje
IT: Massimo affaticamento termico
NO: Største varmebelastning
SE: Högsta värmelast
SI: Največja toplotna obremenitev
SK: Najväčšie tepelné zaťaženie
TR: Isıtma konumunda en büyük ısıl yük

Hi kW 76,2 95,2 114,3

DE: Kleinste Wärmebelastung G31
GB: Min. heat input G31
GR: Η μικρότερη θερμική επιβάρυνση G31
FR: Charge thermique minimale G31
PL: Najniższa moc cieplna G31
HU: Legkisebb hőterhelés fűtési üzemben G31
CZ: Nejmenší tepelné zatížení G31
ES: Menor carga térmica posible G31
HR: Minimalno toplinsko opterećenje G31
RS/ME: Najmanje toplotno opterećenje G31
IT: Minimo affaticamento termico G31
NO: Minste varmebelastning G31
SE: Lägsta värmelast G31
SI: Najmanjša toplotna obremenitev G31
SK: Najmenšie tepelné zaťaženie G31
TR: En küçük ısıl yük G31

Hi kW 38,1 47,6 57,2

DE: Zulassungskategorie 
GB: Approval category
GR: Κατηγορία έγκρισης
FR: Catégorie d‘homologation
PL: Kategoria dopuszczenia 
HU: Jóváhagyási kategória
CZ: Kategorie oprávnění
ES: Categoría de homologación
HR: Kategorija odobrenja
RS/ME: Kategorija dozvole
IT: Categoria di omologazione
NO: Godkjenningskategori
SE: Godkännandekategori
SI: Kategorija dovoljenja
SK: Kategória schválenia
TR: Cihaz kategorisi

II2Er3P FR

 II2ELw3P PL

II2HS3P HU

II2ELL3P DE

II2H3P

CZ, ES, GB, 
GR, HR (RS/
ME), IT, NO, 
SE, SI, TR
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806/5 1006/5 1206/5

DE: Gasfließdruck 
GB: Supply pressure
GR: Πίεση ροής αερίου
FR: Pression dynamique
PL: Ciśnienia przepływu gazu
HU: Gáznyomás
CZ: Hydraulický tlak plynu
ES: Presión de flujo
HR: Protočni tlak plina
RS/ME: Pritisak protoka gasa
IT: Pressione dinamica del gas
NO: Gasstrømningstrykk
SE: Gasflödestrycket
SI: Tlak pretoka plina
SK: Hydraulický tlak plynu
TR: Gaz akış basıncı  

G31 mbar 30 ± 5
CZ, HR (RS/
ME), HU, 
NO, SE, SK

G31 mbar 37
+ 8
— 12

ES, FR, GB, 
GR, IT, PL, 
SI, TR

G31 mbar 50 ± 7,5 DE

DE: Anschlusswert bei 15 °C und 1013 mbar
GB: Nominal gas consumption at 15 °C and 1013 mbar
GR: Τιμή σύνδεσης σε 15 °C και 1013 mbar
FR: Valeur de raccordement à 15 °C et 1013 mbar
PL: Wartość przyłączeniowa 15 °C i 1013 mbar
HU: Csatlakozási érték 15 °C hőmérsékletnél és 1013 mbar   
 nyomásnál
CZ: Jmenovitý příkon při 15 °C a 1 013 mbar
ES: Valor de conexión a 15 °C y 1013 mbar
HR: Vrednost priključka pri 15 °C i 1013 mbar
RS/ME: Vrednost priključka pri 15 °C i 1013 mbar
IT: Valore di allacciamento a 15° C e 1013 mbar
NO: Tilkoblingsverdi ved 15 °C og 1013 mbar
SE: Effektförbrukning vid 15 °C och 1 013 mbar
SI: Priključna vrednost pri 15 °C in 1013 mbar
SK: Prípojná hodnota pri 15 °C a 1013 mbar
TR: 15 °C ve 1013 mbar'da bağlantı değeri

G31 kg/h 5,92 7,40 8,88

DE: Abgasmassenstrom min.
GB: Flue gas mass flow min.
GR: Ελάχ. ροή μάζας καυσαερίων
FR: Débit massique mini des gaz d‘échappement
PL: Min. przepływ masowy 
HU: Min. füstgáz tömegáram
CZ: Hmotnostní proud spalin min.
ES: Caudal de humos mín. 
HR: Min. maseni protok dimnih plinova
RS/ME: Zapreminski protok dimnog gasa min.
IT: Flusso in massa dei fumi min.
NO: Min. røykgassmassestrøm
SE: Min. avgasmassflöde
SI: Najmanjši masni pretok dimnih plinov
SK: Hmotnostný prúd spalín min.
TR: Atık gaz debisi min.

G31 g/s 17,3 21,6 25,9

DE: Abgasmassenstrom max. 
GB: Flue gas mass flow max.
GR: Μέγ. ροή μάζας καυσαερίων
FR: Débit massique max. des gaz d‘échappement
PL: Przepływ masowy 
HU: Max. füstgáz tömegáram
CZ: Hmotnostní proud spalin max.
ES: Caudal máx. de evacuación de gases
HR: Maks. maseni protok dimnih plinova
RS/ME: Zapreminski protok dimnog gasa maks.
IT: Flusso in massa dei fumi max.
NO: Maks røykgassmassestrøm
SE: Max. avgasmassflöde
SI: Največji masni pretok dimnih plinov
SK: Hmotnostný prúd spalín max.
TR: Atık gaz debisi maks.

G31 g/s 34,5 43,1 51,8

DE: CO2-Gehalt 
GB: CO2- content
GR: Περιεκτικότητα CO₂
FR: Teneur en CO2
PL: Zawartość CO2
HU: CO2-tartalom
CZ: Obsah CO2
ES: Volumen de CO2
HR: Sadržaj CO2
RS/ME: Sadržaj CO2
IT: Tenore di CO2
NO: CO2-innhold
SE: CO2-halt
SI: Vsebnost CO2
SK: Obsah CO2
TR: CO2 miktarı

G31 Vol.-% 10,30 ± 0,5 (Qmax)
10,30 ± 1,0 (Qmin) 
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